Кафедра теоретической и прикладной лингвистики, 2010/2011 г.


Факультативы, весенний семестр 2011 г.

1. Русская жестикуляция по данным русского кинематографа

к.ф.н., ст.н.с. Е. А. Гришина (Институт русского языка РАН)

Оргсобрание: ___нет____

Занятия по __пятницам___, в __18.00__, ауд. ____

Первое занятие: ___11 февраля___

В рамках спецкурса предполагается:

1) изложить классификацию русских жестов – в том виде, в котором она сложилась в результате разработки Мультимедийного русского корпуса (МУРКО), созданного в рамках Национального корпуса русского языка;

2) научить студентов видеть тот или иной жест, вычленять его из общего потока целенаправленных движений и характеризовать его с объективной (активный и пассивный орган, адаптор, направление движения и др.) и субъективной (тип–значение–название жеста) точек зрения; в качестве материала для обучения будет использована кинопродукция русского кинематографа;

3) научить студентов пользоваться МУРКО и ставить и решать на материале этого корпуса те или иные исследовательские задачи, в том числе и с учетом классификации жестов и речевых действий, которые легли в основу глубоко аннотированной части МУРКО;

4) научить студентов размечать тексты для глубоко аннотированного МУРКО с помощью специальных рабочих мест;

5) в итоге предполагается проанализировать степень объективности тех классификаций (жестов и речевых действий), которые лежат в основе МУРКО; для этого будет проведено тестирование классификационного материала двумя независимыми группами студентов.

Таким образом, спецкурс ставит своей целью развитие у студентов «жестового» зрения,  совершенно необходимого, в частности, для анализа русской устной речи, которая тесно связана с повседневной жестикуляцией.

2. Современный валлийский язык

Е. А. Парина elena.parina@gmail.com
Оргсобрание: __​​​​___________

Занятия по _______, в _______, ауд. _______

Первое занятие: _____________________

На валлийском языке (Cymraeg), принадлежащем к кельтской группе индоевропейских языков, сейчас говорит около 500 тысяч человек (то есть приблизительно 25% населения) Уэльса. Это наиболее древний из распространенных ныне на территории Великобритании язык – на языке, прямым потомком которого является валлийский, говорили в Британии до того, как в нее пришли предки нынешних англичан, шотландцев и других народов, живущих в ней сейчас.  

Валлийский язык по многим параметрам отличается от языков «среднеевропейского стандарта»  –  в частности, в нем представлены морфонологические чередования начальных гласных слова, спрягаемые предлоги и особая относительная форма глагола. Это язык с долгой историей письменности, самые ранние его памятники относятся к VIII веку, из средневековья дошли до нас многочисленные прозаические и поэтические произведения, в настоящее время многие из них отражены в электронных корпусах. 

Основными задачами курса в I семестре 2010 учебного года являются:

· знакомство с лингвистической структурой современного валлийского языка, ее особенностями с точки зрения типологии, а также с историей языка

· практическое овладение основами современного валлийского языка.

· знакомство с культурой и историей Уэльса

Дорогие студенты, обратите внимание!

Оценки и зачёты за факультативы

не выставляются!
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